
Strona 1 z 10 

 

UMOWA 

 

zawarta w dniu ……….. r. w Olsztynie, pomiędzy: 

1. Warmińsko - Mazurską Specjalną Strefą Ekonomiczną S.A., ul. Barczewskiego 1, 10-061 

Olsztyn wpisaną do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego 

przez Sąd Rejonowy w Olsztynie, VIII Wydział Gospodarczy pod numerem KRS 0000105443,  

NIP: 739 18 64 517, Regon: 510496897 zwaną dalej  

„Zamawiającym” reprezentowaną przez: 

Krzysztofa Żochowskiego - Prezesa Zarządu 

Grzegorza Kłoczko - Wiceprezesa Zarządu 

a 

2. …………………………………………………………., zwaną dalej „Wykonawcą” 

reprezentowaną przez: 

……….. – ………………,  

określane osobno jako: „Strona” lub łącznie jako: „Strony”. 

 

§ 1. 

Przedmiot Umowy  

I. Przedmiot zamówienia. 

Opracowanie biznesplanu dla inwestycji pod nazwą „Budowa hali przemysłowej”, zlokalizowanej 

na działce numer 64/4 o powierzchni 3,2154 ha, położonej w Nidzicy, w obrębie geodezyjnym nr 

2. 

 

II. Minimalny zakres wymaganych informacji zawartych w biznesplanie. 

1. Słownik stosowanych pojęć. 

2. Wnioski z przeprowadzonych analiz – podsumowanie. 

3. Charakterystyka projektu. 

3.1. Geneza i cele projektu. 

3.2. Lokalizacja projektu i opis stanu obecnego. 

4. Analiza projektu. 

4.1. Uwarunkowania formalno-prawne.  

4.2. Analiza wykonalności i analiza wariantów. 

4.2.1. Opis metody zastosowanej w analizie wariantów. 

4.2.2. Opis zidentyfikowanych wariantów (wraz z oceną ich wykonalności). 

4.2.3. Porównanie wariantów. 

4.2.4. Podsumowanie analizy wariantów. 

4.3. Wykonalność i trwałość przedsięwzięcia. 

4.3.1. Przygotowanie formalno-administracyjne przedsięwzięcia. 

4.3.2. Organizacja wdrożenia i późniejszej eksploatacji projektu. 

4.3.3. Plan informacji i promocji projektu. 

4.4. Analiza techniczna projektu. 

4.5. Analiza popytu. 
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4.6. Analiza ekonomiczno-finansowa zawierająca co najmniej określenie następujących 

wskaźników: NPV, BEP, IRR. 

4.7. Analiza wrażliwości. 

4.8. Analiza ryzyka. 

4.9. Analiza SWOT.  

5. Wskazanie rekomendowanego wariantu wraz z uzasadnieniem. 

6. Wykorzystane materiały, definicje. 

 

III. Informacja o planowanym projekcie.  

1. Cel projektu. 

Projekt ma na celu zdywersyfikowanie i zwiększenie przychodów przedsiębiorstwa oraz 

realizacja zadań W-M SSE S.A. wynikających z Ustawy o wspieraniu nowych inwestycji i 

innych wewnętrznych dokumentów Spółki. 

2. Wstępne założenia techniczne obiektu:  

• Powierzchnia hali – około 5 000 m2. 

• Hala będzie zawierała moduł socjalno-biurowy.  

• Przewiduje się posadowienie na dachu hali prosumenckiej instalacji fotowoltaicznej. 

IV. Strony zgodnie postanawiają, iż w ramach wynagrodzenia wskazanego w § 2 ust. 1 Umowy 

Wykonawca wykona i dostarczy do Zamawiającego, biznesplan – x egzemplarze/y w wersji 

papierowej i w wersji elektronicznej w formacie umożliwiającym odczytanie w programie 

Adobe Acrobat Reader na płycie CD/DVD lub innym nośniku informatycznym uzgodnionym 

przez Strony – 1 egz. W ramach powyższego wynagrodzenia Wykonawca przenosi na 

Zamawiającego własność nośników, na których zostanie utrwalona (zwielokrotniona) 

dokumentacja, a także autorskie prawa majątkowe do tej dokumentacji na polach eksploatacji  

 

§ 2. 

Wynagrodzenie i płatności  

1. Wynagrodzenie za czynności określone w § 1. wynosi ………….. zł netto + podatek VAT w 

obowiązującej stawce w dniu wystawienia faktury VAT. 

2. Wynagrodzenie o którym mowa w ust. 1 zawiera wszelkie koszty Wykonawcy.  

3. Wynagrodzenie zostanie wypłacone na podstawie faktury wystawionej przez Wykonawcę. 

4. Termin płatności faktury wyniesie 14 dni od dnia jej wysłania przez Wykonawcę na adres 

@: sekretariat@wmsse.eu . 

 

 

 

§ 3. 

Warunki zamówienia i terminy realizacji 

1. Wykonawca jest zobowiązany do bieżącej współpracy z Zamawiającym w trakcie trwania 

umowy, w tym w zakresie wprowadzania ewentualnych uwag i poprawek zgłaszanych przez 

Zamawiającego. 

mailto:sekretariat@wmsse.eu
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2. W ramach wynagrodzenia ustalonego w Umowie, Wykonawca przenosi na Zamawiającego, 

bezterminowo i na zasadzie wyłączności, autorskie prawa majątkowe do dokumentacji 

składającej się na Przedmiot Umowy, o której mowa w § 1 Umowy (dalej w niniejszym 

paragrafie „Utwór”), na polach eksploatacji w rozumieniu przepisów ustawy o Prawie 

autorskim i prawach pokrewnych wskazanych w § 5 Umowy. 

3. Wykonawca, do 28.07.2023 r. wstępnie zaproponuje co najmniej 4 warianty budowy hali 

(biorąc w szczególności pod uwagę funkcjonalność i technologię wykonania obiektu) wraz z 

rekomendacją 2, których realizacja, w ocenie Wykonawcy, będzie mogła przynieść 

Zamawiającemu największe korzyści ekonomiczne w stosunku do pozostałych. 

4. Zamawiający z pośród przedstawionych wariantów wskaże Wykonawcy 2 warianty, które 

będą brane pod uwagę w dalszych analizach. 

5. Dla każdego wskazanego wariantu Wykonawca przeprowadzi analizę dwóch sposobów 

komercjalizacji obiektu: 

a) Wynajęcie obiektu w całości lub częściach podmiotom trzecim, 

b) Świadczenie przez Zamawiającego usług magazynowych podmiotom trzecim. 

6. Wykonawca zobowiązany jest do przekazania roboczej wersji biznesplanu w terminie do 

31.08.2023 r. Zamawiający w terminie nie dłuższym niż 5 dni roboczych akceptuje bądź 

zgłasza uwagi do przedstawionego dokumentu, a Wykonawca zobowiązuje się do ich 

wprowadzania. 

7. Termin wykonania przedmiotu zamówienia 20.09.2023 r.   

8. Przekazanie Przedmiotu Umowy nastąpi niezwłocznie po jego wykonaniu. 

9. Przekazanie Przedmiotu Umowy nastąpi w siedzibie Zamawiającego i zostanie potwierdzone 

przez przedstawicieli Zamawiającego i Wykonawcy na podstawie protokołu przekazania. 

10. Podpisany przez Zamawiającego protokół przekazania, stanowi wyłącznie dowód 

przekazania Przedmiotu Umowy. Akceptacja wykonania Przedmiotu Umowy nastąpi na 

podstawie sporządzonego przez Zamawiającego protokołu odbioru.  

11. Zamawiający ma obowiązek dokonania weryfikacji przekazanego Przedmiotu Umowy w 

ciągu 10 dni roboczych od daty przekazania. Po zakończeniu weryfikacji Zamawiający 

sporządzi protokół odbioru. 

12. Strony ustalają, że odbiór prac następuje z chwilą podpisania protokołu odbioru przez obie 

Strony przez osoby uprawnione, bez zastrzeżeń Stron. 

13. Protokół odbioru powinien być podpisany po stronie Zamawiającego przez przedstawiciela 

Zamawiającego wskazanego w § 4 Umowy lub inne osoby uprawnione do działania w 

imieniu Zamawiającego, a po stronie Wykonawcy przez przedstawiciela Wykonawcy 

wskazanego w § 4 Umowy lub inne osoby uprawnione do działania w imieniu Wykonawcy. 

14. Podstawą wystawienia faktury VAT będzie protokół odbioru Przedmiotu Umowy 

sporządzony i podpisany bez zastrzeżeń przez obie strony.  

 

 

§ 4. 

Przedstawiciele Stron 

Do wykonania Przedmiotu Umowy Strony wyznaczają swoich przedstawicieli: 
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a) Zamawiający – Bronisław Anfolecki tel. 607 406 042, email: 

bronislaw.anfolecki@wmsse.eu, 

b) Wykonawca - ……….. 

 

§ 5  

Autorskie prawa majątkowe 

1. Wykonawca oświadcza, że najpóźniej w chwili przekazania biznesplanu, zwanego dalej 

Utworem, będą mu przysługiwać stosowne prawa, w tym prawa własności intelektualnej, a 

w szczególności prawa autorskie do wszystkich Utworów, powstałych lub wykorzystanych 

w ramach realizacji niniejszej Umowy w zakresie niezbędnym do jej realizacji.  

2. Z chwilą przekazania Zamawiającemu przez Wykonawcę Utworów w sposób określony w 

§ 3 ust. 12 niniejszej Umowy, Wykonawca przenosi na Zamawiającego autorskie prawa 

majątkowe oraz prawa zależne do przekazanych Utworów na następujących polach 

eksploatacji: 

1) w zakresie utrwalania i zwielokrotniania Utworów w całości lub w części 

jakimikolwiek środkami i w jakiejkolwiek formie; przy użyciu wszystkich dostępnych 

technik i na wszelkich nośnikach, we wszelkich formatach i dowolnych nakładach, w 

szczególności za pomocą wszelkich znanych technik kopiowania, drukowania, 

zwielokrotniania wszelką techniką wizyjną i komputerową, techniką zapisu 

magnetycznego lub techniką cyfrową w dowolnym formacie, w tym techniką, zapisu 

magnetycznego, wprowadzania do pamięci komputera, każdą inną umożliwiającą 

eksploatację przy wykorzystaniu komputera; drukarską, reprograficzną, poligraficzną, 

cyfrową; 

2) w zakresie obrotu oryginałem albo egzemplarzami, na których Utwory utrwalono –

wprowadzanie do obrotu, użyczenie lub najem; w tym odpłatnie lub nieodpłatnie, 

bezpośrednio lub za pośrednictwem publicznej komutowanej sieci telefonicznej 

(PSTN), sieci komputerowej, Internetu, sieci teleksowej, sieci cyfrowej z integracją 

usług ISDN, sieci wewnętrznej, publicznej, NGN (Next Generation Network); 

3) w zakresie rozpowszechniania Utworów – publiczne wykonanie, wystawienie, 

wyświetlenie, odtworzenie oraz nadawanie i reemitowanie, a także publiczne 

udostępnianie Utworów w taki sposób, aby każdy mógł mieć do nich dostęp w miejscu 

i w czasie przez siebie wybranym, w tym w szczególności bezpośrednio lub za 

pośrednictwem publicznej komutowanej sieci telefonicznej (PSTN), sieci 

komputerowej, Internetu, sieci teleksowej, sieci cyfrowej z integracją usług ISDN, sieci 

wewnętrznej, publicznej, NGN (Next Generation Network), w technologii cyfrowej, w 

technologii analogowej; 

4) przekazywanie lub przesyłanie zapisów Utworów pomiędzy komputerami, serwerami, 

użytkownikami, innymi odbiorcami, przy pomocy wszelkiego rodzaju środków i 

technik. 

3. Zamawiający nabywa wyłączne prawa do korzystania z Utworów w pełnym zakresie i w 

jakikolwiek sposób, bez ograniczeń czasowych lub terytorialnych.  

mailto:bronislaw.anfolecki@wmsse.eu
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4. Zamawiający ma prawo, ale nie obowiązek rozpowszechniania Utworów zarówno w czasie 

obowiązywania niniejszej Umowy jak również po jej rozwiązaniu lub wygaśnięciu. 

Nierozpowszechnienie Utworów przez Zamawiającego nie powoduje, że prawa uzyskane 

przez Zamawiającego wraz z własnością nośnika, na którym Utwory utrwalono powracają 

do twórcy lub współtwórcy. 

5. Wykonawca wyraża zgodę oraz nieodwołanie i bezwarunkowo upoważnia Zamawiającego 

oraz osoby przez niego wskazane do dokonywania w Utworach wszelkich zmian, przeróbek, 

aktualizacji, uzupełnień i innych modyfikacji, łączenia z innymi utworami, jakie 

Zamawiający uzna za zasadne dla korzystania z Utworów. 

6. Wykonawca udziela Zamawiającemu zgody na rozpowszechnianie Utworów anonimowo, 

jak też na dowolny sposób oznaczenia autorstwa, jaki uzna za zasadny dla przyjętego 

sposobu korzystania z Utworów. 

7. Zamawiający ma prawo przenosić autorskie prawa majątkowe do Utworów na inne osoby, 

w tym udzielać im licencji do korzystania z nich. 

8. Wykonawca upoważnia Zamawiającego oraz osoby przez niego wskazane do wykonywania 

zależnych praw autorskich, w tym do udzielania zgody na opracowania i modyfikacje 

Utworów i korzystania z nich oraz rozpowszechniania w ramach pól eksploatacji 

określonych powyżej.  

9. Przeniesienie przez Wykonawcę i przejście na Zamawiającego praw autorskich i praw 

zależnych oraz udzielnie wszelkich innych zgód i zezwoleń wskazanych w niniejszym 

paragrafie następuje w ramach wynagrodzenia, o którym mowa w § 2 niniejszej Umowy. 

10. Przeniesienie autorskich praw majątkowych oraz prawo zezwalania na wykonywanie, 

rozporządzanie  

i korzystanie z zależnego prawa autorskiego nie jest ograniczone ani czasowo ani 

terytorialnie, tzn. odnosi się do terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, jak i do terytoriów 

innych państw. 

11. Strony zgodnie oświadczają, iż ich intencją jest przeniesienie przez Wykonawcę na 

Zamawiającego całości autorskich praw majątkowych do Utworu (w tym praw zależnych) 

na polach eksploatacji, które są lub okażą się niezbędne dla Zamawiającego, w związku z 

czym Strony postanawiają, że jeżeli okaże się, iż postanowienia Umowy nie będą 

wystarczające dla przeniesienia całości autorskich praw majątkowych do Utworu (w tym 

praw zależnych) na polach eksploatacji, które są lub okażą się niezbędne dla 

Zamawiającego, wówczas Wykonawca, w terminie nie dłuższym niż 14 dni od dnia 

otrzymania wezwania od Zamawiającego, przeniesie na Zamawiającego, bez dodatkowego 

wynagrodzenia z tego tytułu, autorskie prawa majątkowe do Utworu (w tym prawa zależne) 

na tych polach eksploatacji, na jakich zażąda tego Zamawiający oraz, że Wykonawca nie 

będzie dochodził od Zamawiającego jakichkolwiek roszczeń z tytułu naruszenia praw 

autorskich do Utworu. Wykonawca oświadcza także, że zrzeka się wszelkich ewentualnych 

roszczeń, które mogłyby mu przysługiwać względem Zamawiającego z tego tytułu i 

oświadcza, iż nie będzie w żaden sposób dochodził takich roszczeń. 

12. Wykonawca gwarantuje, że żadna z osób będących twórcą (współtwórcą) Utworu nie 

będzie wykonywać wobec Zamawiającego, jego następców prawnych lub innych 

podmiotów, którym Zamawiający udostępni którykolwiek z elementów tego Utworu, 

przysługujących jej praw osobistych, w szczególności osobistych praw autorskich. 

Wykonawca zapewnia, iż każdy z twórców (współtwórców), na żądanie Zamawiającego, 
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złoży bezpośrednio wobec Zamawiającego pisemne zobowiązanie do niewykonywania 

powyżej opisanych praw. 

13. Prawa nabyte Umową mogą zostać przeniesione na osoby trzecie bez konieczności 

uzyskiwania zgody Wykonawcy oraz bez konieczności uiszczania Wykonawcy 

jakiegokolwiek wynagrodzenia ponad wskazane w Umowie. 

14. Wykonawca zapewnia Zamawiającego, że w chwili odbioru Utworu będzie dysponował 

wszystkimi autorskimi prawami majątkowymi do Utworu oraz uprawnieniem do 

wykonywania praw zależnych do opracowań Utworu. Odpowiedzialność Wykonawcy za 

to, że prawa, o których mowa w zdaniu poprzedzającym, rzeczywiście mu przysługują, 

oparta jest na zasadzie ryzyka. O ile wykonane Utwory, jak i pozostające w zgodzie z 

Umową korzystanie z nich przez Zamawiającego będzie naruszało prawa osób trzecich, w 

tym także prawa autorskie, prawa własności przemysłowej i tym podobne prawa, 

Wykonawca zobowiązany będzie do zwolnienia Zamawiającego z takiej odpowiedzialności 

oraz do naprawienia pełnej wysokości szkody, jaką z tego tytułu poniesie Zamawiający. 

 

§ 6 

Dane osobowe 

 

1. Na gruncie niniejszej Umowy nie będzie dochodziło do powierzenia przetwarzania danych 

osobowych. 

2. Strony ustalają, że udostępniają sobie dane osobowe: 

a. osób reprezentujących Stronę, kontaktowych lub odpowiedzialnych za realizację 

Umowy  w następującym zakresie: imię i nazwisko, pełniona funkcja, służbowy adres 

e-mail, służbowy numer telefonu; 

b. pracowników i współpracowników odpowiedzialnych za realizację Umowy w 

następującym zakresie: imię i nazwisko, pełniona funkcja, posiadane uprawnienia lub 

kwalifikacje oraz dane zawarte w dokumentach, wydanych na podstawie powszechnie 

obowiązujących przepisów, potwierdzające posiadane uprawnienia lub kwalifikacje, 

jeżeli udostępnienie tych danych wynika z postanowień Umowy; 

3. Każda ze Stron będzie przetwarzać dane osób, o których mowa w ust. 2, do celów 

wynikających z powszechnie obowiązujących przepisów prawa, prawnie uzasadnionych 

interesów obejmujących wykonanie Umowy oraz ustalenie, dochodzenie lub obronę 

roszczeń prawnych wynikających z Umowy lub z nią związanych. 

4. Strony zobowiązują się do ochrony udostępnionych danych osobowych, w tym do 

stosowania niezbędnych organizacyjnych i technicznych środków ochrony danych 

osobowych. Strony zobowiązują się także do zapoznania z przepisami dotyczącymi ochrony 

danych osobowych pracowników, którzy będą mieli dostęp do danych osobowych 

udostępnionych przez Strony oraz do nadania im stosownych uprawnień do przetwarzania 

danych osobowych. Pracownicy i współpracownicy Stron zobowiązani są do zachowania w 

tajemnicy wszelkich informacji uzyskanych w związku z dostępem do danych osobowych 

drugiej Strony. 

5. Strony zobowiązują się do przetwarzania danych osobowych zgodnie z Umową oraz 

rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 
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2016r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych 

i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE 

(dalej RODO). 

6. Każda ze Stron zobowiązuje się zrealizować w imieniu drugiej Strony obowiązek 

informacyjny wobec osób, o których mowa w ust. 2, w tym poinformować je o 

udostępnieniu ich danych drugiej Stronie w zakresie i celach opisanych powyżej, w 

szczególności wskazując informacje wymagane na podstawie art. 14 RODO. 

7. W przypadku, gdy czynności wykonywane na podstawie niniejszej Umowy przez drugą 

Stronę wyczerpywałby znamiona powierzenia przetwarzania danych osobowych w 

rozumieniu RODO, administrator danych osobowych powierzy drugiej Stronie dokonanie 

takiego przetwarzania na podstawie odrębnej umowy. Przetwarzanie danych osobowych 

będzie się odbywać wyłącznie w celu i zakresie niezbędnym do wykonania Umowy. 

 

§ 7. 

Kary umowne 

1. Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną za opóźnienie w wykonaniu Przedmiotu 

Zamówienia w wysokości 0,2% wynagrodzenia określonego w § 2 za każdy dzień opóźnienia 

w stosunku do terminu określonego w § 3 pkt 7. 

2. Zamawiający zapłaci Wykonawcy karę umowną za odstąpienie od Umowy przez wykonawcę 

z wyłącznej winy Zamawiającego w wysokości 10% wynagrodzenia umownego określonego 

§ 2. 

3. Podstawą do zapłaty kary umownej jest nota wystawiona przez Stronę uprawnioną do 

naliczenia kary umownej. W przypadku wystawienia noty obciążeniowej przez 

Zamawiającego, płatności z tytułu kary umownej może zostać skompensowana z należnym 

Wykonawcy wynagrodzeniem z tytułu realizacji Przedmiotu Zamówienia. Kompensata nie 

będzie wymagała dodatkowej pisemnej akceptacji Wykonawcy. 

4. Zastrzeżenie kary umownej nie pozbawia Zamawiającego prawa do dochodzenia odszkodo-

wania uzupełniającego na zasadach ogólnych, do pełnej wysokości szkody, przekraczającej 

wysokość kary umownej. 

§ 8. 

Odstąpienie od umowy 

1. Zamawiającemu przysługuje prawo odstąpienia od Umowy, bez obowiązku wyznaczania do-

datkowego terminu na rozpoczęcie lub zakończenie prac albo na realizację poszczególnych 

elementów prac, w przypadku, gdy: 

a. Wykonawca opóźnia się z rozpoczęciem lub zakończeniem prac lub opóźnia się z reali-

zacją poszczególnych elementów prac, z przyczyn niezawinionych przez Zamawiają-

cego, w stosunku  

do terminów przewidzianych w Umowie, w taki sposób, że wykonanie prac/umowy 

w wyznaczonym terminie jest mało prawdopodobne, 

b. przeciwko Wykonawcy zostanie wszczęte postępowanie egzekucyjne, zostanie wszczęta 

procedura likwidacyjna lub przedsiębiorstwo Wykonawcy zostanie zbyte, w tym wnie-

sione aportem do spółki prawa handlowego, lub wydzierżawione albo oddane do korzy-

stania na innej podstawie, 
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c. Wykonawca powierzył wykonanie prac bądź ich części podwykonawcy, bez uprzedniej 

pisemnej zgody Zamawiającego, 

d. Wykonawca realizuje Umowę odmiennie niż to zostało określone w jej postanowieniach, 

w szczególności nie realizuje obowiązków Wykonawcy wynikających z Umowy,  

e. Jeżeli wystąpiła istotna zmiana okoliczności powodująca, że wykonanie Umowy nie leży 

w interesie Zamawiającego, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia 

Umowy. 

2. Odstąpienie od Umowy nie wyłącza odpowiedzialności określonej w Umowie, w tym w 

szczególności z tytułu kar umownych. 

3. W przypadku odstąpienia od Umowy przez Zamawiającego, Wykonawcy nie przysługuje 

prawo dochodzenia odszkodowania za niewykonanie Umowy, bądź niewykonanie jej części.  

4. Odstąpienie od Umowy  następuje poprzez złożenie oświadczenia drugiej Stronie w formie 

pisemnej pod rygorem nieważności, w ciągu 7 (słownie: siedmiu) dni od dnia powzięcia wie-

dzy przez Stronę korzystającą z prawa odstąpienia o okoliczności wymienionej w ust. 1, nie 

później jednak niż do dnia 16.08.2023 r. 

5. W celu rozstrzygnięcia wszelkich wątpliwości Strony zgodnie oświadczają, że zastrzeżone w 

Umowie prawo odstąpienia od Umowy w żaden sposób nie wyłącza ani nie ogranicza upraw-

nienia Stron do rozwiązania lub odstąpienia od Umowy w przypadkach określonych w prze-

pisach Kodeksu Cywilnego. 

 

§ 9. 

Klauzula sankcyjna 

1. Oświadczenia Stron: 

Strony oświadczają, że zgodnie z ich najlepszą wiedzą, na dzień zawarcia Umowy zarówno 

one, jak i ich podmioty zależne, dominujące oraz członkowie ich organów oraz osoby 

działające w ich imieniu i na ich rzecz: 

a) pozostają w zgodności z przepisami sankcyjnymi wprowadzonymi przez Organizację 

Narodów Zjednoczonych, Unię Europejską, państwa członkowskie Unii Europejskiej i 

Europejskiego Obszaru Gospodarczego, Stany Zjednoczone Ameryki Północnej, 

Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej, a także inne podmioty 

o podobnym charakterze oraz organy działające w ich imieniu (dalej: „Przepisy 

Sankcyjne”); 

b) nie są objęte jakimikolwiek sankcjami, w tym ekonomicznymi, embargami handlowymi 

lub innymi środkami restrykcyjnymi nałożonymi na podstawie Przepisów Sankcyjnych 

oraz nie są osobami prawnymi lub fizycznymi, z którymi Przepisy Sankcyjne zabraniają 

przeprowadzenia transakcji (dalej: „Podmiot Objęty Sankcjami”); 

c) nie są bezpośrednio lub pośrednio własnością lub nie są kontrolowane przez osoby 

prawne lub fizyczne spełniające kryteria opisane w pkt. b) powyżej; 

d) nie zamieszkują lub nie posiadają siedziby lub głównego miejsca działalności w państwie 

objętym Przepisami Sankcyjnymi lub nie są utworzone pod prawem państwa objętego 

Przepisami Sankcyjnymi; 

e) nie uczestniczą w żadnym postępowaniu lub dochodzeniu prowadzonym przeciwko nim 

w związku z naruszeniem jakichkolwiek Przepisów Sankcyjnych. 

2. Zobowiązania Stron: 

Strony zobowiązują się, że w okresie obowiązywania Umowy: 
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a) zarówno one, jak i ich podmioty zależne oraz członkowie ich organów oraz osoby 

działające w ich imieniu i na ich rzecz będą prowadzić działalność zgodnie z Przepisami 

Sankcyjnymi; 

b) jakiekolwiek przysługujące im na podstawie Umowy wynagrodzenie nie będzie 

bezpośrednio lub pośrednio dostępne dla Podmiotu Objętego Sankcjami lub nie zostanie 

użyte do osiągnięcia korzyści przez Podmiot Objęty Sankcjami, w zakresie, w jakim takie 

działanie jest niedozwolone na mocy Przepisów Sankcyjnych;  

c) wszelkie oświadczenia złożone w pkt 1 pozostaną prawdziwe, zaś w przypadku, gdy 

którekolwiek oświadczenie złożone w pkt 1 stanie się nieprawdziwe, Strona poinformuje 

drugą Stronę niezwłocznie, jednak nie później niż w terminie 7 dni od powzięcia o 

każdym takim przypadku informacji, o ile nie będzie to prawnie zakazane oraz o 

podjętych działaniach zmierzających do przywrócenia prawdziwości takich oświadczeń; 

d) pokryje wszelkie szkody drugiej Strony powstałe w wyniku wszelkich działań, bądź 

zaniechań jej, a także jej podmiotów zależnych, dominujących oraz członków jej 

organów oraz osób działających w jej imieniu i na jej rzecz w związku z niewykonaniem 

lub nieprawidłowym wykonaniem zobowiązań, o których mowa w niniejszym pkt 2. 

 

§ 10. 

Postanowienia końcowe 

1. Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej Umowy wymagają zachowania formy pisemnej 

pod rygorem nieważności.  

2. Żadna ze Stron nie będzie uprawniona do przeniesienia praw lub obowiązków wynikających 

z niniejszej Umowy bez uprzedniej pisemnej zgody drugiej Strony. 

3. Strony zobowiązują się do każdorazowego informowania o zmianie swoich danych 

adresowych lub identyfikacyjnych, co najmniej na 7 dni przed planowaną zmianą danych 

adresowych lub niezwłocznie po zaistnieniu zmian identyfikacyjnych. 

4. W przypadku braku powiadomienia o zmianie danych adresowych, korespondencję wysłaną 

na adres wskazany w Umowie, traktuje się jako doręczoną z chwilą, w której druga Strona 

mogła daną korespondencję otrzymać i zapoznać się z jej treścią. Chwilą, o której mowa w 

zdaniu poprzednim, może być zamieszczenie przez pracownika poczty na kopercie adnotacji 

o awizowaniu przesyłki, wyprowadzeniu się adresata lub innej podobnej. Korespondencję 

wysłaną drogą elektroniczną uważa się za doręczoną z chwilą, gdy zostanie ona wprowadzona 

do środka komunikacji elektronicznej na wskazany przez Strony adres e-mail i wprowadzenie 

tej wiadomości zostanie potwierdzone przez serwer poczty elektronicznej adresata. 

5. W sprawach nieuregulowanych Umową stosuje się powszechnie obowiązujące przepisy 

prawa polskiego. 

6. Spory wynikłe z Umowy będą rozstrzygane wyłącznie przez sąd powszechny miejscowo 

właściwy dla siedziby Zamawiającego 

7. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym egzemplarzu dla 

każdej ze Stron. 

8. Nieważność jakiegokolwiek postanowienia Umowy nie spowoduje nieważności całej 

Umowy. W takiej sytuacji Strony dokonają zmiany Umowy, zastępując postanowienie nie-

ważne innym, które będzie równoważne z punktu widzenia ekonomicznych interesów Stron. 

W przypadku braku uzgodnienia takiego postanowienia  Strony uzupełniając powstałą lukę 

będą się kierowały funkcjonalną interpretacją jej pozostałych postanowień. 
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_______________________  _______________________ 

Wykonawca  Zamawiający 

   

 


